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КНИГА ПЕРВАЯ
  
  
ГЛАВА I
  
   Сэр Питер Чиллингли, владелец Эксмондема, баронет, член  Королевского
  общества и Общества антикваров, принадлежал к старинному роду и был довольно
  крупным землевладельцем. Женился он рано, но отнюдь не по особой  склонности
  к супружеской жизни, а лишь подчиняясь настоянию родителей. Они сами выбрали
  для него невесту. Их выбор мог быть лучше, мог быть и хуже, а ведь даже  это
  вряд ли можно сказать о многих мужьях, выбирающих  жен  по  личному, вкусу.
  Мисс Каролина Бразертон была  во  всех  отношениях  приличной  партией. Она
  обладала порядочным состоянием, которое весьма облегчило  покупку  двух  или
  трех ферм - предмета давнишних желаний семейства  Чиллингли, так  как  этим
  приобретением они округляли свои владения. Кроме того, у мисс Бразертон были
  знатные родственники, и она внесла в семью  Чиллингли  тот  особый  светский
  тон, который приобретает молодая девушка, посещавшая балы три сезона  подряд
  и только что вступившая в брак, делающий честь и ей самой и тем, кто ввел ее
  в свет. Будучи настолько хороша собой, чтобы вполне  удовлетворить  гордость
  мужа, она все же не  была  до  такой  степени  красавицей, чтобы  постоянно
  возбуждать его ревность. Ее считали превосходно воспитанной, иначе говоря -
  она играла на фортепьяно, и всякий музыкант мог сказать, что у  нее  хорошая
  школа, но едва ли хоть один из них испытывал  особое  желание  послушать  ее
  игру вторично. Она писала акварелью достаточно хорошо, чтобы  ей  самой  это
  доставляло удовольствие. Как многие дамы, она блистала  знанием  иностранных
  языков - французского и итальянского, и  хотя  чтение  литературы  на  этих
  языках ограничивалось у нее небольшими отрывками из отдельных  произведений,
  она  произносила  французские  и  итальянские  слова  с   той   непогрешимой
  правильностью, которой позавидовали бы даже  Руссо  и  Ариосто. Какими  еще
  качествами  должна  отличаться  девица, чтобы  ее  считали   очень   хорошо
  воспитанной, я, право, затрудняюсь сказать, но совершенно уверен, что та, о
  которой идет речь, вполне отвечала всем необходимым для этого требованиям.
   Для сэра Питера Чиллингли такая партия была  не  только  приличной, но
  даже блестящей. Не  менее  выгодным  был  этот  брак  и  для  мисс  Каролины
  Бразертон. Как и подобает образцовым супругам, эта превосходная чета жила  в
  образцовом мире и согласии.
   Вскоре после женитьбы, по смерти родителей - миссия которых  на  земле,
  после того как они женили своего наследника, надо полагать, была  окончена,
  сэр Питер вступил во владение своими наследственными поместьями.
   Девять месяцев в году молодые супруги проводили в Эксмондеме, остальные
  три - в Лондоне. Когда  жизнь  в  Эксмондеме  им  становилась  скучна, леди
  Чиллингли, да и он сам были рады вновь возвратиться  в  город, а  когда  им
  надоедало жить в городе, они были рады вернуться в Эксмондем.
   За  одним  исключением, это  был  чрезвычайно  счастливый  брак. Леди
  Чиллингли настаивала на своем в пустяшных вопросах; зато в  вопросах  особой
  важности решающий голос всегда принадлежал сэру  Питеру. Обычно  пустяковые
  дела случаются каждый день, а важные - раз в три года. И раз в три года леди
  Чиллингли уступала сэру Питеру. Семейная жизнь, налаженная  таким  образом,
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